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Gradonačelnik
KLASA: 980-01123-0113
URBROJ: 2186-l-041 1 -26-37
Y araždin, 20. veljače 2026.

GRADSKO VIJECE
GRADA VARAŽDINA

PREDMET: PRIJEDLOG ODLUKE O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI NA
NACRT DODATKA 1. SPORAZAMA O PROVEDBI INTEGRIRANIH
TERITORIJALNIH ULAGANJA U OKVIRU INTEGRIRANOG
TERITORIJALNOG PROGRAMA 2021. _ 2027.

Sukladno članku 69. Statuta Grada YaraŽdina (,,SluŽbeni vjesnik Grada VaraŽđina" broj
3lI8,2/2O,2l2I i 4121 _ pročišćeni tekst, I3l22 i I0l23) Gradskom vijeću Grada Yaraždina
dostavlja se Prijedlog odluke o davanju prethodne suglasnosti na Nacrt dodatka 1.

Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog
teritorijalnog program a 2021. - 2027 .

Pred|aže se Gradskom vijeću Građa YaraŽđina da navedeni Prijedlog odluke ruzmoti i
prihvati u predloženom tekstu.

@

obrazloženja će prema potrebi, davati: dr.sc. NEVEN BOSILJ, gtadonačelnik Grada
Yaraždina, MIROSLAV MARKOVIC, mag.inf., zamjenik gradonačelnika Grada Yaraždina i
SLAĐANA MIOČIĆ, pročelnica Upravnog odjela Za gospodarske djelatnosti Grada V araždina.

eci



 
GRADSKO VIJEĆE 

KLASA: 980-01/23-01/3 

URBROJ: 2186-1-06-03/1-26-33 

Varaždin, ________2026. godine     PRIJEDLOG 

 

 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

(„Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 

137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 10. Sporazuma o provedbi integriranih teritorijalnih 

ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (KLASA: 980-01/23-

01/3; URBROJ: 2186-1-06-03/3-23-27) i članka 45. Statuta Grada Varaždina („Službeni 

vjesnik Grada Varaždina“, broj 3/18, 2/20, 2/21, 4/21 – pročišćeni tekst, 13/22 i 10/23), 

Gradsko vijeće Grada Varaždina, donosi na ___ sjednici održanoj dana_______2026. godine 

 

 

ODLUKU 

o davanju prethodne suglasnosti na  

Nacrt dodatka 1. Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja  

u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. - 2027. 

 

 

Članak 1. 

Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije (dalje u tekstu: MRRFEU) 

i Grad Varaždin sklopili su dana 7. prosinca 2023. godine Sporazum o provedbi integriranih 

teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (KLASA: 

980-01/23-01/3; URBROJ: 2186-1-06-03/3-23-27), a temeljem Odluke Gradskog vijeća 

Grada Varaždina o davanju prethodne suglasnosti na Nacrt Sporazuma o provedbi integriranih 

teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. s Prilogom 

1. Popis poziva na dostavu projektnih prijedloga i Prilogom 2. Vremenski plan provedbe od 

28. studenoga 2023. godine („Službeni vjesnik Grada Varaždina", broj 12/23).  

 

Članak 2. 

MRRFEU je dana 23. prosinca 2025. godine Gradu Varaždinu dostavio Nacrt dodatka 

1. Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog 

teritorijalnog programa 2021. – 2027. (dalje u tekstu: Nacrt dodatka 1. Sporazumu) kojim se 

mijenja Prilog 2. Vremenski plan provedbe, a na koji je od Grada Varaždina zatražena 

suglasnost.  

 

Članak 3. 

Gradsko vijeće Grada Varaždina, kao predstavničko tijelo grada središta Urbanog 

područja Varaždin, daje prethodnu suglasnost na Nacrt dodatka 1. Sporazumu. 
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Članak 4. 

Nacrt dodatka 1. Sporazumu sastavni je dio ove Odluke, ali nije predmet objave. 

 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u „Službenom vjesniku Grada 

Varaždina“. 

 

 

PREDSJEDNIK  

GRADSKOG VIJEĆA 

 

Lovro Lukavečki, mag. pol. 

 

 

 

 

Prilog: 

1. Odluka Gradskog vijeća Grada Varaždina o davanju prethodne suglasnosti na Nacrt 

Sporazuma o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog 

teritorijalnog programa 2021. - 2027. s Prilogom 1. Popis poziva na dostavu 

projektnih prijedloga i Prilogom 2. Vremenski plan provedbe od 28. studenoga 2023. 

godine 

2. Sporazum o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog 

teritorijalnog programa 2021. - 2027. od 7. prosinca 2023. godine 

3. Nacrt dodatka 1. Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru 

Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. s Prilogom 2. Vremenski plan 

provedbe 

 

 

 

DOSTAVITI: 

1. Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije,  

Miramarska cesta 22, 10000 Zagreb, 

2. Gradonačelnik Grada Varaždina, dr. sc. Neven Bosilj, 

3. Upravni odjel za gospodarske djelatnosti Grada Varaždina,  

4. “Službeni vjesnik Grada Varaždina“, 

5. Službena mrežna stranica Grada Varaždina, 

6. Pismohrana. 
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O b r a z l o ž e n j e  

uz Prijedlog odluke o davanju prethodne suglasnosti na Nacrt dodatka 1.  

Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru  

Integriranog teritorijalnog programa 2021. - 2027. 

 

 

I. PRAVNI TEMELJ ZA DONOŠENJE ODLUKE 

 

Pravni temelj za donošenje ove Odluke sadržan je u odredbama članka 35. Zakona o lokalnoj 

i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 

125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 10. Sporazuma 

o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 

2021. – 2027. (KLASA: 980-01/23-01/3; URBROJ: 2186-1-06-03/3-23-27) i članka 45. 

Statuta Grada Varaždina („Službeni vjesnik Grada Varaždina“, broj 3/18, 2/20, 2/21, 4/21 – 

pročišćeni tekst, 13/22 i 10/23). 

 

II. OCJENA STANJA, OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI I 

SVRHA KOJA SE ŽELI POSTIĆI DONOŠENJEM ODLUKE 

Integrirana teritorijalna ulaganja predstavljaju mehanizam (u daljnjem tekstu: ITU 

mehanizam) Europske unije koji se u Republici Hrvatskoj prvi puta koristio u programskom 

razdoblju 2014. – 2020. godina. Ulaganje kroz ITU mehanizam usmjereno je na ojačanje 

uloga gradova kao pokretača gospodarskog razvoja na lokalnoj razini. Priliku za korištenje 

sredstava iz fondova Europske unije putem ITU mehanizma u financijskom razdoblju 2014. – 

2020. godine dobile su četiri urbane aglomeracije: Zagreb, Split, Rijeka i Osijek te tri veća 

urbana područja: Zadar, Slavonski Brod i Pula te naknadno Karlovac. Uz postojećih osam 

gradova priliku za korištenje sredstava iz fondova Europske unije putem ITU mehanizma u 

novom financijskom razdoblju 2021. – 2027. godine dobilo je još 14 gradova koji ispunjavaju 

zadane kriterije sukladno Zakonu o regionalnom razvoju Republike Hrvatske i Smjernicama 

za uspostavu urbanih područja i izradu strategija razvoja urbanih područja za financijsko 

razdoblje 2021. – 2027., a to su: Varaždin, Šibenik, Dubrovnik, Bjelovar, Vinkovci, 

Koprivnica, Vukovar, Čakovec, Požega, Virovitica, Krapina, Sisak, Gospić i Pazin. 

 

U financijskom razdoblju 2021. – 2027. godine ITU mehanizam u Republici Hrvatskoj 

provodi se kroz Integrirani teritorijalni program 2021. – 2027. (u daljnjem tekstu: ITP 2021. – 

2027.) u sklopu kojega će se mjere ulaganja u urbani razvoj putem ITU mehanizma financirati 

iz Europskog fonda za regionalni razvoj čime se pruža mogućnost ulaganja u poduzetništvo, 

zeleni, čisti, pametni i održivi gradski promet, brownfield lokacije, kulturnu baštinu i turizam, 

zelenu infrastrukturu i prirodnu baštinu, višenamjensku infrastrukturu i javne površine, pilot 

projekte na razini gradskih naselja i četvrti, toplinarstvo te energetsku učinkovitost. Mjere 

održivog urbanoga razvoja putem ITU mehanizma u Republici Hrvatskoj za novo financijsko 

razdoblje provodi Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije (u daljnjem 

tekstu: MRRFEU) kao Upravljačko tijelo za ITP 2021. – 2027 (u daljnjem tekstu: UT za ITP).  
 

Nakon ispunjenja preduvjeta definiranih Odlukom kojom se Grad Varaždin s okolnim 

područjem utvrđuje područjem za moguće proširenje provedbe ITU mehanizma u 

financijskom razdoblju 2021. – 2027. (KLASA: 910-08/19-07/6, URBROJ: 538-06-2-1-

1/382-19-1 od 14. ožujka 2019. godine), dana 16. svibnja 2023. godine MRRFEU donio je 

Odluku kojom se utvrđuje urbano područje Varaždin kao područje u kojem će se provoditi 

ITU mehanizam u Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2021. – 2027. (KLASA: 
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911-01/22-08/3, URBROJ: 538-06-3-1-1/192-23-96), (dalje u tekstu: Odluka o urbanom 

području Varaždin).  

Kako bi se utvrdili uvjeti provedbe integriranih teritorijalnih ulaganja za Urbano područje 

Varaždin i međusobne obveze sporazumnih strana, te kako bi se definirao popis poziva na 

dostavu projektnih prijedloga u postupcima dodjele bespovratnih sredstava, MRRFEU, ujedno 

i UT za ITP, je dana 7. prosinca 2023. godine sklopilo Sporazum o provedbi integriranih 

teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (dalje u 

tekstu: Sporazum) s pripadajućim prilozima Sporazumu s Gradom Varaždinom, kao gradom 

središtem Urbanog područja Varaždin, područja u kojem se provodi ITU mehanizam u 

Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2021. – 2027. i Posredničkim tijelom za odabir 

operacija (PTOO), a temeljem Odluke Gradskog vijeća Grada Varaždina o davanju prethodne 

suglasnosti na Nacrt Sporazuma o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru 

Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. od 28. studenoga 2023. godine.  

 

Sastavni dio Sporazuma su Prilog 1. Popis poziva za dostavu projektnih prijedloga (dalje u 

tekstu: Prilog 1.) i Prilog 2. Vremenski plan provedbe (dalje u tekstu: Prilog 2.). Sporazumom 

je bio utvrđen najviši iznos bespovratnih sredstava Europskog fonda za regionalni razvoj koji 

je na raspolaganju Urbanom području Varaždin, a isti iznosi 22.000.000,00 EUR.  

 

Prilogom 1. je bio utvrđen naziv poziva na dostavu projektnog prijedloga, vrsta postupka 

dodjele te maksimalni iznos bespovratnih sredstava za pojedini strateški projekt koji se može 

dodijeliti Korisnicima projekata ugovorenih temeljem poziva na dostavu projektnih 

prijedloga.  

 

U Prilogu 2. bio je naveden vremenski plan pokretanja poziva na dostavu projektnih 

prijedloga za projekte navedene u Prilogu 1. 

 

S obzirom na to da se vremenski plan pokretanja poziva na dostavu projektnih prijedloga, 

naveden u Prilogu 2., razlikuje od ostvarenih objava poziva na dostavu projektnih prijedloga, 

MRRFEU je dana 23. prosinca 2025. godine Gradu Varaždinu dostavio Nacrt dodatka 1. 

Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog 

programa 2021. – 2027. (dalje u tekstu: Nacrt dodatka 1. Sporazumu) s izmijenjenim 

Prilogom 2. te je na dostavljene dokumente zatražena suglasnost Grada Varaždina. 

 

III. OCJENA SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ODLUKE TE 

NAČIN KAKO ĆE SE OSIGURATI 

 

Za provedbu ove Odluke nije potrebno osigurati sredstva u Proračunu Grada Varaždina. 

 

IV. OBRAZLOŽENJE ODREDBI PRIJEDLOGA ODLUKE 

 

Člankom 1. ove Odluke definirano je da je 7. prosinca 2023. godine sklopljen Sporazum o 

provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 

2021. – 2027. između MRRFEU i Grada Varaždina. 

 

Člankom 2. ove Odluke utvrđuje se da je MRRFEU dana 23. prosinca 2025. godine dostavio 

Nacrt dodatka 1. Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru 

Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (dalje u tekstu: Nacrt dodatka 1. 

Sporazumu) na koji je od Grada Varaždina zatražena suglasnost.  
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Člankom 3. ove Odluke daje se prethodna suglasnost na Nacrt dodatka 1. Sporazumu s 

pripadajućim Prilogom 2. Vremenski plan provedbe. 

 

Člankom 4. utvrđuje se kako je Nacrt dodatka 1. Sporazumu s pripadajućim Prilogom 2. 

Vremenski plan provedbe, sastavni dio ove Odluke, ali nije predmet objave.  

 

Člankom 5. propisuje se stupanje na snagu ove Odluke. 
 

 

GRADONAČELNIK 

 

dr. sc. Neven Bosilj 



 

 

 NACRT  

 

 

MINISTARSTVO REGIONALNOGA RAZVOJA I FONDOVA EUROPSKE UNIJE, 

Miramarska cesta 22, 10000 Zagreb, OIB: 69608914212, Upravljačko tijelo za Integrirani 

teritorijalni program 2021. – 2027. (u daljnjem tekstu: UT za ITP) i tijelo zaduženo za 

koordinaciju provedbe mehanizma integriranih teritorijalnih ulaganja, zastupano po ministrici 

Nataši Mikuš Žigman  

 

i 

 

GRAD VARAŽDIN, Trg kralja Tomislava 1, 42000 Varaždin, OIB: 13269011531, središte 

urbanog područja koje je utvrđeno kao područje u kojem će se provoditi ITU mehanizam u 

Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2021. – 2027. i Posredničko tijelo za odabir 

operacija (u nastavku teksta: PTOO), zastupan po gradonačelniku Nevenu Bosilju 

 

sklapaju 

 

DODATAK 1. 

Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja 

u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. 

 

 

Članak 1. 

 

Dana 7. prosinca 2023. godine Sporazumne strane sklopile su Sporazum o provedbi integriranih 

teritorijalnih ulaganja u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (u daljnjem 

tekstu: Sporazum). 

 

U skladu s odredbama članka 10. Sporazuma iz stavka 1. ovoga članka, Sporazumne strane 

sklapaju ovaj Dodatak 1. Sporazumu o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja u okviru 

Integriranog teritorijalnog programa 2021. – 2027. (u daljnjem tekstu: Dodatak 1. Sporazumu). 

 

Članak 2. 

 

Dodatkom 1. Sporazumu mijenja se Prilog 2. Vremenski plan provedbe iz članka 3. Sporazuma. 

 

Izmijenjeni Prilog 2. iz stavka 1. ovoga članka sastavni je dio Dodatka 1. Sporazumu. 

 

Članak 3. 

 

Sve ostale odredbe Sporazuma ostaju nepromijenjene. 

 

Članak 4. 

 

Ovaj Dodatak 1. Sporazumu stupa na snagu danom potpisa posljednje sporazumne strane. 
 

Članak 5. 

 

Dodatak 1. Sporazumu sastavljen je u dva (2) istovjetna primjerka, svaki sa snagom izvornika, 

od kojih svaka strana zadržava po jedan (1) primjerak. 

 



 

 

 

KLASA: 911-01/23-09/6    KLASA: 980-01/23-01/3 

URBROJ:       URBROJ: 

 

Zagreb, dd mm 2026.     Varaždin, ______________________ 

 

 

Za Ministarstvo regionalnoga    Za Urbano područje Varaždin 

razvoja i fondova Europske unije 

 

Upravljačko tijelo za ITP 2021. – 2027.  GRAD VARAŽDIN, središte urbanog 

       područja u kojem se provode  

integrirana teritorijalna ulaganja i 

       Posredničko tijelo za odabir operacija 

        

 

Nataša Mikuš Žigman, ministrica   Neven Bosilj, gradonačelnik 

 

 

 

 

Potpis:………………………………….  Potpis:…………………………………. 

 



MiM
P/2126212

MINISTARSTVO REGIONALNOGA RAZVOJA [| FONDOVA EUROPSKE UNIJE.
Miramarska cesta 22. Zagreb, OIB: 6960891 4212, Upravljačko tijelo za Integrirani teritorijalni
program 2021. — 2027. (u nastavku teksta: UT za [TP) i tijelo zaduženo za koordinaciju
provedbe mehanizma integriranih teritorijalnih ulaganja. zastupano po ministru Šimi Erliću

GRAD VARAŽDIN. Trg kralja Pomislava 1. 42 000 Varaždin. OIB: 13269011531. središte
urbanog područja koje je utvrđeno kao područje u kojem će se provoditi ITU mehanizam u
Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2021. — 2027. i Posredničko tijelo za odabir
operacija (u nastavku teksta: PTOO). zastupano po gradonačelniku Nevenu Bosilju
sklapaju

SPORAZUM
o provedbi integriranih teritorijalnih ulaganja

u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. ­ 2027.

Članak 1.
Svrha i opće odredbe

Svrha ovog Sporazuma je utvrditi uvjete provedbe mehanizma integriranih teritorijalnih
ulaganja (u nastavku teksta: LU mehanizam) na urbanom području Varaždin te utvrditi
međusobne obveze sporazumnih strana.
Urbano područje Varaždin odabrano je kao područje za provedbu ITU mehanizma u
financijskom razdoblju 2021. ­ 2027. Odlukom Ministarstva regionalnoga razvoja i fondova
Europske unije od 16. svibnja 2023. KLASA: 911­01/22­08/3. URBROJ: 538­06­3­1­
1/192­23­96, a obuhvaća sljedeće jedinice lokalne samouprave: Grad Varaždin. Grad
Ludbreg, Grad Novi Marof. Grad Varaždinske Toplice. Općina Beretinec, Općina Gornji
Kneginec, Općina Jalžabet. Općina Martijanec, Općina Maruševec, Općina Petrijanee,
Općina Sračinec, Općina Sveti Ilija. Općina Trnovec Bartolovečki, Općina Vidovec i Općina
Vinica.

Grad Varaždin je središte urbanog područja u kojem se provodi ITU mehanizam.
Sukladno Uredbi o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu programa iz
područja teritorijalnih ulaganja i pravedne tranzicije za financijsko razdoblje 2021. ­ 2027.
«Narodne novine“. br. 96/22 ( u nastavku teksta: Uredba o tijelima SUK­a) grad središte
urbanoga područja u kojemu se provodi IVU mehanizam je PTOO.

Celnik PTOO­a je Miroslav Marković, zamjenik gradonačelnika Grada Varaždina.



to

Funkcije PTOO unutar Grada Varaždina obavlja Odsjek za ITU mehanizam unutar
Upravnog odjela za gospodarske djelatnosti Grada Varaždina ustrojen Odlukom o ustrojstvu
upravnih tijela Grada Varaždina (KLASA: 023­05/21­01/1, URBROJ: 2186/01­02­21­5 od
9. rujna 2021. godine, ,,Službeni vjesnik Grada Varaždina", broj 7/21, 7/22) i Pravilnikom o
unutarnjem redu Upravnog odjela za gospodarske djelatnosti Grada Varaždina (KLASA:
023­05/21­01/6. URBROJ: 2186/01­01­21­7 od 23. studenog 2021. godine. ,.Službeni
vjesnik Grada Varaždina". broj 11/21, 2/22. 12/22 i 8/23).

Članak 2.

Financiranje ITU mehanizma

ITU mehanizam se financira iz Huropskog fonda za regionalni razvoj (u nastavku teksta:
EFRR) u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021. ­ 2027. (u nastavku teksta: FTP):
kroz tri specifična cilja (u nastavku teksta: SC):

e SC 1.3. Jačanje održivog rasta i konkurentnosti MSP­ova i otvaranje radnih mjesta u
njima, među ostalim i kroz produktivna ulaganja

. SC 2.8. Promicanje održive multimodalne gradske mobilnosti kao dijela prelaska na
gospodarstvo s nultom neto stopom emisija ugljika

e SC 5.1. Poticanje integriranog i uključivog društvenog i gospodarskog razvoja.
razvoja u području okoliša, kulture. prirodne baštine. održivog turizma i sigurnosti u
urbanim područjima.

U okviru specifičnih ciljeva iz stavka 1. ovog članka osigurana su bespovratna sredstva u
ukupnom iznosu od 652.275.213.00 EUR za 22 grada središta urbanih područja odabranih
za provedbu ITU mehanizma.

Bespovratna sredstva iz stavka 2. ovog članka raspodijeljena su između 22 urbana područja
po skupinama koje se temelje na rasponu broja stanovnika grada središta. u skladu s
odredbama Poziva za urbana područja za provedbu ITU mehanizma u financijskom
razdoblju 2021, — 2027, od 15. prosinca 2022.

Najviši iznos bespovratnih sredstava iz HFRR­a koji je na raspolaganju urbanom području
Varaždin temeljem raspodjele iz stavka 3. ovog članka iznosi 22.000.000.00 EUR.

Sredstva iz stavka 4. ovog članka dodijelit će se za financiranje projekata koji će biti odabrani
temeljem poziva na dostavu projektnih prijedloga navedenih u Prilogu | ovog Sporazuma,

Maksimalni iznos bespovratnih sredstava koji se može dodijeliti korisnicima projekata
ugovorenih temeljem poziva na dostavu projektnih prijedloga iz Priloga 1 ovog Sporazuma
iznosi 85% prihvatljivih troškova projekta. Korisnici projekata imat će obvezu
sufinanciranja prihvatljivih troškova projekata u minimalnom iznosu od 15%. kao i obvezu
financiranja ukupnih neprihvatljivih troškova projekta, a što će biti definirano u svakom
pojedinom pozivu na dostavu projektnih prijedloga.

Postotak sufinanciranja korisnika može biti veći od 15% ovisno o pravnom statusu korisnika,
o vrstama aktivnosti koje se provode u okviru projekta te ovisno o programu dodjele
državnih potpora (ako je primjenjivo), pri čemu će se točan iznos prihvatljivih troškova
projekata koje sufinancira korisnik utvrditi Odlukom o financiranju te Ugovorom o dodjeli
bespovratnih sredstava nakon provedenog postupka dodjele bespovratnih sredstava.

U svrhu maksimalne apsorpcije sredstava raspoloživih u okviru ITU mehanizma. UT za ITP
će 2026. godine napravili evaluaciju provedbe koja će u obzir uzeti stopu ugovorenosti te
isplata projekata koji se financiraju kroz ITU mehanizam. Ukoliko se utvrdi postojanje
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značajnih odstupanja od planirane dinamike ugovaranja i korištenja sredstava, UT za 1TP
može donijeti odluku o raspodjeli sredstava pojedinog urbanog područja drugom urbanom
području.

Članak 3.

Provedba ITU­a
U Prilogu | ovog Sporazuma naveden je popis poziva na dostavu projektnih prijedloga koje
će UI za ITP pokrenuti s ciljem odabira projekata koji će se financirati putem ITU
mehanizma na urbanom području Varaždin.
U Prilogu 2 ovog Sporazuma naveden je vremenski plan pokretanja poziva na dostavu
projektnih prijedloga iz Priloga 1.
Projekti koji će se financirati temeljem poziva na dostavu projektnih prijedloga iz Priloga 1
ovog Sporazuma moraju biti u skladu s/sa:
e Strategijom razvoja urbanog područja Varaždin:
e ITP­om;
e kriterijima i metodologijom za odabir projekata koji se provode putem IVU mehanizma:
* uvjetima iž poziva na dostavu projektnih prijedloga koji će biti predmet provjere tijekom

postupka dodjele bespovratnih sredstava:
* raspoloživom alokacijom u okviru ITP­a
* ostalim relevantnim nacionalnim i EU zakonodavstvom i strateškim dokumentima.

UT za ITP zadržava pravo ne objaviti neki od poziva izravnih dodjela za strateške projekte
iz Priloga 1 ovog Sporazuma ukoliko se tijekom pripreme poziva utvrdi da projekt nije u
skladu sa stavkom 2. ovog članka.

Popis poziva na dostavu projektnih prijedloga iz Priloga 1 ovog Sporazuma rezultat je
postupka prioritizacije kojeg je grad središte proveo temeljem Konačnog Nacrta Strategije
razvoja urbanog područja Varaždin za razdoblje ad 2021. do 2027. godine kao i rezultat
dogovora sporazumnih strana.
Grad Varaždin obvezuje se UT­u za ITP. odmah po donošenju, a najkasnije do 15. veljače
2024., dostaviti SRUP zajedno s Odlukom o donošenju SRUP­a te svim prilozima. Ako jeu
donesenom SRUP­u došlo do izmjene strateških projekata koji su predmet Priloga 1. ovom
Sporazumu, grad središte je dužan o istome neodgodivo obavijestiti UT za ITP te zatražiti
sklapanje Dodatka Sporazumu.
Ako dođe do okolnosti koje mogu uijecati na učinkovitost i pravovremenost provedbe ITL:
mehanizma kao i na stopu apsorpcije sredstava, UT za ITP zadržava pravo grad središte
obavijestiti o jednostranoj izmjeni Sporazuma temeljem koje se umanjuje najviši iznos
bespovratnih sredstava iz EFRR­a koji je na raspolaganju urbanom području Varaždin iz
članka 2., stavka 4., a posebno u sljedećim slučajevima:
*  uslučaju značajnih kašnjenja u odnosu na usuglašeni vremenski plan provedbe koja su

uočena tijekom praćenja provedbe ITU mehanizma. a koja se ne mogu pripisati tijelima
u sustavu upravljanja i kontrole za provedbu programa iz područja teritorijalnih ulaganja
i pravedne tranzicije:

* u slučaju ako nije dostavljena niti jedna prijava po pozivu na dostavu projektnih
prijedloga ili u slučaju ako je ukupna vrijednost dostavljenih prijava značajno ispod
ukupnog iznosa sredstava na raspolaganju unutar poziva:
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* u slučaju ako se utvrdi postojanje značajnih odstupanja od planirane dinamike
ugovaranja i korištenja sredstava u skladu s člankom 2. stavak 8. ovog Sporazuma.

U slučajevima iz stavka 5. ovog članka UT za ITP će odluku temeljiti na ispravnoj procjeni
okolnosti koje su dovele do kašnjenja u provedbi i popratnih posljedica. Odluku o najvišem
iznosu bespovratnih sredstava iz EFRR­a koji je na raspolaganju urbanom području
Varaždin koji se umanjuje. UL za ITP donosi vodeći računa o vrsti okolnosti koja je
nastupila i razmjerno s financijskim projekcijama ili potencijalnim financijskim gubicima u
[I P­u koje takva okolnost može uzrokovati,

Clanak 4.

Suradnja među sporazumnim stranama

Sporazumne strane obvezuju se na:

* otvorenu i proaktivnu suradnju u izvršavanju zadataka vezanih uz provedbu IU
mehanizma:

e pažljivo izvršavanje zadataka i ispunjenje obveza. vodeći računa o načelima
ekonomičnosti. učinkovitosti i djelotvornosti u radu, te poštivanju relevantnih smjernica
i dobrih praksi:

* pravovremeno informiranje druge strane i uspostavljanje komunikacije o pitanjima
vezanim uz provedbu FITU mehanizma:

* čuvanje dokumenata. podataka i informacija koje imaju oznaku ograničenosti,
povjerljivosti ili tajnosti za vrijeme primjene ovog Sporazuma. Navedena obveza se ne
odnosi na informacije koje se objavljuju radi poštivanja načela transparentnosti u
provedbi projekta te udovoljavanja zahtjevima javnosti i vidljivosti u skladu s Uredbom
(KU) br. 2021/1060 te na temelju iste donesenim propisima, kao i na temelju nacionalnih
propisa kojima se ureduje pravo na pristup informacijama.

Članak 5.

Uloga i aktivnosti grada središta urbanog područja

U skladu s člankom 8. stavkom 1. Uredbe o tijelima SUK­a Grad Varaždin obavlja ulogu
PIOO.

U skladu s člankom 8. stavkom 2. Uredbe o tijelima SUK­a. PTOO u okviru speciličnih
ciljeva iz svoje nadležnosti (SC 1.3. 2.8 i 5.1) obavlja funkcije iz članka 73, stavka 2. Uredbe
(KU) 2021/1060 koje se posebno utvrđuju u okviru svakog pojedinog poziva na dodjelu
bespovratnih sredstava.

Li skladu s člankom &. stavkom 4. Uredbe o tijelima SUK­a PIOO u okviru speciličnih

ciljeva iz svoje nadležnosti. obavlja i sljedeće dodatne tunkcije:

* surađuje s Koordinacijskim tijelom. UT­om za TIP. drugim posredničkim tijelima i
partnerima tijekom provedbe i praćenja ITP­a:

* sudjeluje u aktivnostima koje provodi UT za [TP u obavljanju koordinativne funkcije u
odnosu na tijela SUK­a s ciljem usklađenog djelovanja u pitanjima od zajedničkog

interesa ili u čijem rješavanju je potrebno sudjelovanje svih lijela SUK­a:

* sudjeluje u radu Odbora za praćenje 1IP­a:
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* surađuje s Ul ­om za ITP u izradi kriterija za odabir operacija:

e surađuje s Ul­om za ITP u izradi dokumentacije poziva na dodjelu bespovratnih
sredstava iz. Priloga 1. ovog Sporazuma;

e sudjeluje u aktivnostima zatvaranja ITP­a:

* upravlja rizicima na razini funkcija;

* uclektronički sustav za razmjenu podataka evidentira i elektronički pohranjuje podatke
O svakoj operaciji u okviru svoje nadležnosti:

* osigurava čuvanje dokumenata i evidencija o provedbi funkcija radi osiguravanja
odgovarajućeg revizijskog traga:

e ako je ujedno i korisnik u okviru IT'P­a, osigurava odgovarajuće razdvajanje funkcija:
*  nazahijev Kovordinacijskog tijela u mrežu za informiranje i komunikaciju određuje osobu

odgovornu za informiranje i komunikaciju koja je u svom radu odgovorna nacionalnom
koordinatoru u području komunikacije. vidljivosti i transparentnosti povezane s potporom
iz EU fondova i službeniku za komunikaciju za program;

* u skladu s komunikacijskim planom iz članka 5. stavka 2. točke 10. Zakona o
institucionalnom okviru za korištenje fondova Europske unije u Republici Hrvatskoj
(..Narodne novine“ br. 116/21) provodi komunikacijske aktivnosti iz svoje nadležnosti te
o njima izvještava Upravljačko i Koordinacijsko tijelo;

* izrađuje dokumente u skladu s Pravilima za [TP 2021. ­ 2027:
* izvještava UT za ITP o provedbi projekata na urbanom području.

U skladu s člankom 7. stavcima 3. i 4. Uredbe o tijelima SUK­a PTOO:
* na zahljev te u rokovima definiranima u Pravilima za [TP 2021. ­ 2027. Ul­u za ITP

dostavlja sve relevantne informacije i dokumente o bilo kojem pitanju vezanom uz
upravljanje sredstvima Fondova iz svoje nadležnosti:

* jedna je od strana kod sklapanja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.
PTOO je dužan u okviru funkcija koje obavlja poduzeti sve aktivnosti u cilju osiguravanja
ncsmetane, pravovremene i pravilne provedbe ITU mehanizma, sukladno dogovorenom
vremenskom planu provedbe iz Priloga 2 ovog Sporazuma. Za obavljanje utvrđenih funkcija
PTOO ostvaruje pravo na korištenje bespovratnih sredstava tehničke pomoći ITP­a.

Članak 6.

Prilozi

Sastavni dijelovi i prilozi ovog Sporazuma o provedbi su:
Prilog 1 > Popis poziva na dostavu projektnih prijedloga
Prilog 2 > Vremenski plan provedbe



Članak 7.

Valjanost Sporazuma o provedbi
Ovaj Sporazum stupa na snagu potpisom posljednje sporazumne strane, a prestaje važiti: u
slučaju da grad središte urbanoga područja opetovano i svjesno krši obveze iz ovog
Sporazuma, ako takvo ponašanje ima izravan učinak na pravilnu i pravovremenu provedbu
ITU mehanizma.

Članak 8.
Razdoblje primjene Sporazuma

Primjena Sporazuma završava po zaključenju posljednje platne transakcije za projekte koji
se financiraju iz ITU mehanizma u urbanom području, ali ne kasnije od 31, prosinca 2029.

Članak 9.
Tumačenje i primjena Sporazuma te rješavanje sporova

Sporazumne strane međusobno će surađivati u dobroj vjeri.
Sporazumnc strane suglasne su da će tumačenja i pitanja vezana uz provedbu Sporazuma
nastojati riješiti dogovorom,

Ukoliko se ne postigne dogovor iz stavka 2. ovoga članka, odluku o postupanju donosi UT
za VTP koja je obvezujuća.

Članak 10.

Izmjene i dopune Sporazuma

. Sporazum o provedbi može se mijenjati iz opravdanih razloga. Promjene može predložili bilo
koja strana, pod uvjetom da relevantna ustrojstvena jedinica UT­a za TTP nadležna za pitanja
ITU mehanizma odobri promjenu.

. Postupak izmjena i dopuna Sporazuma definiran je točkom 4. Metodologije prioritizacije
projekata za ITU mehanizam 2021. — 2027.. verzija 1.1. Ministarstva regionalnoga razvoja i
fondova Europske unije.

. Izmjene i dopune Sporazuma sklapaju se u pisanom obliku u formi Dodatka Sporazumu i
stupaju na snagu potpisom posljednje sporazumne strane,

Članak 11.

Završne odredbe

Sporazum je sastavljen u četiri (4) istovjetna primjerka. svaki sa snagom izvornika, od kojih
svaka strana zadržava po dva (2) primjerka.



KLASA: 911­01/23­09/6

URBROJ: 538­06­3­1­2/228­23­20
Šibenik, 07. prosinca 2023.

Za Ministarstvo regionalnoga razvoja
i fondova Europske unije

Upravljačko tijelo za ITP 2021. — 2027.

Šime Frlić, ministar

KLASA: 980­01/23­01/3

URBROJ: 2186­1­06­03/3­23­27

Šibenik, 07. prosinca 2023.

Za urbano područje

Grad Varaždin. središte urbanog područja
u kojem se provode = integrirana
teritorijalna ulaganja i Posredničko tijelo
Tre g odabir operacija



Prilog 1. ­ POPIS POZIVA ZA DOSTAVU PROJEKTNIH PRIJEDLOGA

URBANO PODRUČJE:

1 \Regronalni centar za predinkubaclju u pametnoj industniji Izravna dodjela Specifični cilj RSO1 3 5.211 350,00 teritorijalna,
utjecaj na cijelo urbano područje (samostalmo)

2. |Centar krealivnih 1 kulturnih industrija UPVŽ Izravna dodjela Specifični cilj RSOS.1 4 734 838,46
višesektorska,
teritorijalna,

utjecaj na cijelo urbano područje (samostalnoj

Unaprjedenje kulturno­povijesne baštine za razvoj višesektorska,
3 cjelogodišnje turističke ponude UPVŽ Izravna dodjela Specifični cil RSOS,1 6.973.961,29 teritorijalna, :

utjecaj na cijelo urbano područje (samostalnoj

višesektorska,
4 (Zelena mjesta rekreacije i aktivnog održivog turizma Izravna dodjela Specifićni cilj RSOS 1 5.079 850,25 teritorijalna,

utjecaj na cijelo urbano područje (samostalna)



IG 2. ­ VREMENSKI PLAN PROVEDBE

Miegoačkalina s fat 1 pi bna p ta p rrverća ahaa. Izravna dodjela Specifični cilj RSO13

bd si kraahivnih 1 kutrurnih industrija UPVŽ Irtavna dodjela Specifični cilj R5O5 1

Uedgjedar s kullurno povijesne baltine zarazvoj cjetogodišnje
turahdte ponude UPYŽ laraana Zodjaća

3 —_ 1
letavra geta |. Specihčni cij 505 3

Spasila 2

deea mjesta renreacije 1 aktivnog odrlwvog turma

Vaino: Podaci moraju &ltl u skladu s Prilogom 1
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TUVPVW#ŵ�X��Z9
X��Z

[L\LK]W#9�̂_X�X�9X9
X9:
R$/$60! ̀#9̂;#)&*0- (1$#9�9
;

a/-0)5-0 !%#Q/$0)%(1#'!5-N$
bcdecfbghidjkhlmfniopfqcrpmfdpep

st�p

u$#&-7-45*#+4$ %$#Y;#)&$'%$#�;#v$%( $#(#)3/5-@
+$'$ 5*#)*%(2$#! &-/-)$#8Ou$/(0 -# ('! -S̀#2/(5#
�Y
Z9�<#!#+4$ %$#Y:;#!#�
_;$#P&$&*&$#Q/$0$#R$/$60! $#
8OP4*62- !#'5-) !%#Q/$0$#R$/$60! $S̀#2/(5#
Z�̂ #̀9Z9�#
9Z9�̀#YZ9�#X#3/(+!MN- !#&-%)&̀#�
Z99#!#��Z9
<̀#Q/$0)%(#
'!5-N-#Q/$0$#R$/$60! $# $#:;#)5-0 !?!#(0/6$ (5#0$ $#
9̂;#)&*0- (1$#9�9
;#1(0! -#0( ()!

�������f�f{z�|��

}c~jh�ifqc�i�i��ifkri�cdif�ei~�hcofdl�j�if
�ei~if�iei�~l�i

�4$ $%#�;

[#?!5-4(7#&-%)&*#T(0-%)$#3( $M$ 5$#+4$ ('$#
Q/$0)%(1#'!5-N$#Q/$0$#R$/$60! $#8OP4*62- !#'5-) !%#
Q/$0$#R$/$60! $S̀#2/(5#xZ99<#/!5-+!#O�&!+%!#%(0-%)S#
>$75- 5*5*#)-#/!5-+!7$#OT(0-%)#3( $M$ 5$S;

�4$ $%#9;

�4$ $%#�;#7!5- 5$#)-#!#14$)!W

8�<#T(0-%)#3( $M$ 5$#5-#)%*3#-&!+%!"# (/7!#!#)&$ @
0$/0$#3( $M$ 5$#%(5!7#)-#*&'/.*5-# $+! #+$) (1#!#
 -('!) (1#3( $M$ 5$#+4$ ('$#Q/$0)%(1#'!5-N$#Q/$0$#
R$/$60! $#8*# $)&$'%*#&-%)&$W#+4$ ('!#Q/$0)%(1#'!5-N$<;

89<#T(0-%)(7#3( $M$ 5$#+4$ ('$#Q/$0)%(1#'!5-N$#
*&'/.*5*#)-# $+-4$#!#)75-/ !?-#3( $M$ 5$# $#&-7-45*#
%(5!"#!)&!#3()&*3$5*#&!5-%(7#(2 $M$ 5$#0*6 ()&!̀#/$>/$@
.*5*#3(5-0! $#3!&$ 5$#! &-1/!&-&$̀#*/-.*5-#)3/5-+$'$ 5-#
)*%(2$#! &-/-)$#!>7-.*#3/!'$& (1#!#5$' (1#! &-/-)$#*#
(2 $M$ 5*#0*6 ()&!#+4$ ('$#Q/$0)%(1#'!5-N$#!#+4$ ('$#
/$0 !"#&!5-4$#Q/$0)%(1#'!5-N$̀# $+! #3/$N- 5$#3/!75- -#
T(0-%)$#3( $M$ 5$̀#*&'/.*5-#!#*/-.*5-#!>2(/̀#)$)&$'#
!#05-4(%/*1#/$0$#&!5-4$#>$# $0>(/#3/!75- -#T(0-%)$#
3( $M$ 5$#*#3/'(7#!#0/*1(7#)&*3 5*#!#0/*1$#3!&$ 5$#
(0#> $+$5$#>$#3/('-02*#T(0-%)$#3( $M$ 5$;S

�4$ $%#
;

�4$ $%#
;#2/!M-#)-;

�4$ $%#Y;

[#+4$ %*#Y;#)&$'%*#8�<#!>$#&(+%-#x;#0(0$5*#)-# ('-#
&(+%-#̂;#!#w;#%(5-#14$)-W
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